
UNPRIMED PISTOL BRASS - 50 S&W MAGNUM BRASS CASES 50/BOX

Hornady unprimed brass features tight tolerances, uniform concentricity,
consistent weight and capacity. Their manufacturing processes ensure consistent
bullet seating and uniform bullet release for optimal velocity and accuracy. Target
shooters insist on uniform case wall thickness and tight tolerances. Hornady
delivers this by treating brass as the foundation for an accurate cartridge, not as
a commodity.

Attributes

Name: 50 S&W MAGNUM BRASS CASES 50/BOX
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749009811
Mfr. No.: 8790
Cartridge: 500 S&W
Finish: Brass
Quantity: 50
Delivery weight: 0.567kg
Shipping height: 69mm
Shipping width: 107mm
Shipping length: 140mm
UPC: 090255487909

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für HORNADY UNPRIMED
PISTOL BRASS

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Verwendung von HORNADY UNPRIMED PISTOL BRASS. Diese
Anleitung soll sicherstellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen können. Bitte lesen Sie die folgenden
Informationen sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu minimieren und die Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du die Sicherheitsvorschriften für den Umgang mit Munition und Feuerwaffen befolgst.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwende das Produkt nur in dafür vorgesehenen Anwendungen.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufinformationen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety GatePlattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Gehörschutz, wenn du mit Munition arbeitest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Vermeide den Kontakt mit Haut und Augen. Bei Kontakt mit den Augen sofort mit Wasser spülen und einen
Arzt aufsuchen.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge und Ausrüstungen für die Handhabung und Verarbeitung des
Produkts.
Arbeite in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen oder Staub zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfe die Verpackung auf Beschädigungen oder Anzeichen von unsicherem Zustand.
Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge und Materialien zur Hand hast.

Verarbeitung der Hülsen:

Stelle sicher, dass die Hülsen sauber und frei von Verunreinigungen sind.
Verwende die Hülsen nur in kompatiblen Feuerwaffen, die für die .500 S&amp;W Patrone ausgelegt
sind.

Laden der Hülsen:

Befolge die Anweisungen des Herstellers für das Laden der Hülsen.
Achte darauf, dass du die richtige Menge an Pulver und die passenden Geschosse verwendest.

Sicherheit beim Schießen:

Halte die Waffe immer in eine sichere Richtung.
Überprüfe vor jedem Schuss, ob die Waffe in gutem Zustand ist und keine Anzeichen von
Beschädigungen aufweist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Entsorge Verpackungsmaterialien in den entsprechenden Recyclingbehältern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Verwendung von HORNADY UNPRIMED
PISTOL BRASS, wende dich bitte an den EUKontaktpunkt oder besuche die offizielle Website des Herstellers.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien entscheidend für deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer ist. Verwende das Produkt verantwortungsbewusst und gemäß den Anweisungen.
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Safety Instruction Guide for UNPRIMED PISTOL
BRASS 50 S&amp;W MAGNUM BRASS CASES

Introduction
Thank you for choosing Hornady Unprimed Pistol Brass. This product is designed for precision shooting and
reloading applications. To ensure safe and effective use, please read and follow the safety instructions outlined in
this guide.

General Safety Guidelines
Always handle brass cases with care to avoid injury.
Store brass in a cool, dry place away from direct sunlight.
Ensure that all reloading equipment is in good working condition before use.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when reloading.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for product recalls and updates on the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper handling of brass cases can lead to cuts or injuries.
Reloading with incorrect specifications can cause firearm malfunctions.

To Avoid Hazards:
Inspect all brass cases for defects before use.
Follow manufacturer guidelines for reloading specifications.
Use only approved powders and primers as specified by the manufacturer.
Do not exceed recommended load limits for the cartridge.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including Hornady Unprimed Pistol Brass, reloading press,
scales, and appropriate powder and primers.

Inspection:

Inspect each brass case for any signs of damage or wear. Discard any defective cases.

Reloading Process:

Resize Cases: Use a resizing die to resize the brass cases to the correct dimensions.
Prime Cases: Insert primers into the cases using a priming tool. Ensure proper seating of the primers.
Add Powder: Measure and add the recommended amount of powder to each case.
Seat Bullets: Place bullets on top of the charged cases and use a bullet seating die to seat them to the
correct depth.
Crimping (if applicable): Crimp the case mouth to secure the bullet in place, if required by your load
specifications.

Final Inspection:

Check each completed cartridge for proper assembly and seating. Ensure that there are no visible
defects.

Disposal Instructions



Dispose of any defective or damaged brass cases in accordance with local regulations.
Do not dispose of brass cases in regular household waste. Check with local recycling centers for proper
disposal methods.
Always ensure that spent primers and powder residues are disposed of safely and in accordance with
hazardous waste guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of Hornady Unprimed Pistol Brass, please refer to the official
Hornady website or contact your local dealer for assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using our products. Enjoy your shooting experience with
Hornady Unprimed Pistol Brass!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las vainas sin cebar de Hornady para su cartucho 500 S&amp;W Magnum. Este producto está
diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo en el tiro de precisión. Sin embargo, es importante seguir ciertas
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información sobre cómo usar el
producto de manera segura y responsable.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que todas las personas que utilicen este producto estén
capacitadas y comprendan los principios básicos de seguridad en el manejo de armas de fuego.
Almacenamiento: Guarda las vainas en un lugar seco y fresco, fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Inspección Regular: Antes de usar, inspecciona las vainas en busca de daños o defectos. No uses vainas
dañadas o defectuosas.
Uso de Equipos de Protección Personal (EPP): Siempre utiliza gafas y protección auditiva adecuadas al
disparar.
Cumplimiento de la Ley: Asegúrate de seguir todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso
y almacenamiento de municiones y armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Las vainas pueden contener residuos de pólvora que son potencialmente peligrosos si se inhalan o se
ingieren.
El mal manejo de las vainas puede resultar en lesiones personales o daños a la propiedad.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Nunca manipules las vainas con las manos húmedas o sucias.
Evita el contacto directo con la piel de los residuos de pólvora.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para prevenir accidentes.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de edad. Mantén las vainas fuera del alcance de los
niños.
Si experimentas cualquier reacción adversa al manejar el producto, busca atención médica de
inmediato.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu arma esté descargada antes de manipular las vainas.
Inserta la vaina en el cartucho siguiendo las especificaciones de tu arma y el manual del fabricante.

Uso:

Carga el cartucho en el arma siguiendo las instrucciones del fabricante.
Realiza un chequeo de seguridad antes de disparar, asegurándote de que el área esté despejada y
que todos estén a una distancia segura.
Al disparar, mantén una postura firme y un agarre adecuado en el arma.

Instrucciones de Eliminación



Desecho de Vainas Usadas:

Las vainas usadas deben ser desechadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
peligrosos.
Consulta a las autoridades locales para obtener información sobre la disposición adecuada de residuos
de munición.

Reciclaje:

Considera reciclar las vainas de metal si es posible. Muchas instalaciones aceptan vainas de cartuchos
para reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de
contacto en la UE. Mantente informado sobre actualizaciones y retiros de productos a través de plataformas
oficiales.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de tu experiencia
de tiro de manera segura y responsable.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Nienaładowanej Łuski
Hornady 50 S&amp;W Magnum

Wprowadzenie
Nienaładowana łuska Hornady 50 S&amp;W Magnum jest produktem przeznaczonym do użytku w strzelectwie
sportowym. Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas użytkowania, ważne jest przestrzeganie poniższych wskazówek
dotyczących bezpieczeństwa oraz instrukcji użytkowania.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie łuski jako potencjalnie niebezpieczne.
Przechowuj łuski w suchym, chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Używaj wyłącznie sprawdzonych komponentów do ładowania amunicji.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i używania amunicji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że łuski są przechowywane w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Nie używaj uszkodzonych lub zniekształconych łusek.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi i technik przy ładowaniu amunicji.
Przed użyciem łusek w broni, dokładnie sprawdź, czy są one odpowiednie do Twojego modelu broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (np. okulary ochronne, słuchawki) podczas ładowania
amunicji.
Podczas ładowania amunicji, postępuj zgodnie z poniższymi krokami:

Przygotuj wszystkie niezbędne materiały i narzędzia.
Sprawdź, czy łuski są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Naładowanie łusek przeprowadź w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Użyj odpowiednich narzędzi do ładowania, aby zapewnić dokładność i bezpieczeństwo.
Po zakończeniu ładowania, przechowuj amunicję w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Nienaładowane łuski, które nie są już potrzebne, powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami, aby uzyskać informacje na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.

Pamiętaj, że przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z
nienaładowanej łuski Hornady 50 S&amp;W Magnum.
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Säkerhetsinstruktioner för UNPRIMED PISTOL BRASS
HORNADY 50 S&amp;W MAGNUM BRASS CASES

Introduktion
Tack för att du valt Hornady Unprimed Pistol Brass för dina ammunitionstillverkningar. Denna produkt är designad för
att erbjuda högsta kvalitet och precision. För att säkerställa säker användning och undvika potentiella risker, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med ammunition och relaterade produkter.
Förvara alltid hylsor och ammunition utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning. Titta efter skador eller defekter.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast hylsor som är avsedda för den specifika kalibern (500 S&amp;W).
Följ alltid tillverkarens anvisningar för laddning och användning av ammunition.
Kontrollera att inga främmande föremål är i hylsorna innan du laddar dem.
Undvik att använda skadade eller deformerade hylsor, eftersom de kan leda till farliga situationer.
Se till att du har en säker och lämplig plats för att ladda ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.
Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du påbörjar processen.

Laddning av ammunition:

Fyll hylsan med den rekommenderade mängden krut enligt tillverkarens specifikationer.
Placera kulan på hylsans öppning och se till att den är centrerad.
Använd en kulpress för att trycka ner kulan i hylsan tills den är ordentligt säkrad.

Kontrollera kvalitet:

Kontrollera att varje laddad hylsa är korrekt och säker innan användning.
Utför en visuell inspektion för att säkerställa att inga defekter finns.

Användning av ammunition:

Använd ammunitionen endast i lämpliga och godkända vapen.
Följ alltid säkerhetsprotokoll vid skytte, inklusive att rikta vapnet bort från personer och egendom.

Avfallsinstruktioner
Kasta oanvända eller skadade hylsor på ett säkert sätt. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn hylsor om möjligt, eftersom mässing är ett värdefullt material som kan återanvändas.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha
produktens information tillgänglig för att underlätta kommunikationen.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Hornady
Unprimed Pistol Brass. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
UNPRIMED PISTOL BRASS HORNADY 50 S&amp;W
MAGNUM BRASS CASES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili neprimované nábojnice Hornady 50 S&amp;W Magnum. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte následující
pokyny, abyste zajistili bezpečnost a správné použití výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si vědomi všech bezpečnostních pokynů a že jste si přečetli
příslušné informace o zbraních a střelivu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Při manipulaci s nábojnicemi dodržujte základní pravidla bezpečnosti, jako je použití ochranných brýlí a
sluchátek.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti výrobku v dobrém stavu a zda nejsou poškozené.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při plnění nábojnic dbejte na to, abyste používali pouze doporučené komponenty a postupy.
Ujistěte se, že používáte správné množství prachu a že projektily jsou správně usazeny.
Nikdy nenabíjejte nebo nepoužívejte nábojnice, pokud máte podezření na jejich poškození nebo pokud byly
vystaveny extrémním podmínkám.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném a funkčním stavu.

Pokyny pro instalaci a použití
Před použitím nábojnic se ujistěte, že znáte správné postupy pro nabíjení a používání vaší zbraně.
Při plnění nábojnic:

Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětlené a větrané oblasti.
Používejte pouze schválené a doporučené náplně pro vaše nábojnice.
Dodržujte doporučené postupy pro usazení projektilu a plnění nábojnic.

Po naplnění nábojnic je důležité je uložit na bezpečné místo, mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené nábojnice je třeba likvidovat v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte nábojnice do běžného odpadu.
Pokud máte poškozené nebo nebezpečné nábojnice, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných
materiálů.

Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný kontaktní bod v EU, který
vám poskytne další informace a podporu.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vašeho produktu.


